


Děkujeŵe Váŵ za zakoupeŶí Ŷašeho kliŵatizačŶího zařízeŶí. 
Před použitíŵ kliŵatizačŶí jedŶotky si prosíŵ pozorŶě přečtěte teŶto Ŷáǀod k oďsluze. 

Uložte tuto příručku pro ďudouĐí použití. 
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PO)NÁMKA: 
  

DesigŶ tlačítek je založeŶ Ŷa typiĐkéŵ ŵodelu a ŵůže ďýt poŶěkud odlišŶý od skutečŶého, který jste 

si zakoupili. 

VšeĐhŶy popsaŶé fuŶkĐe proǀádí jedŶotka. Pokud jedŶotka tuto fuŶkĐi Ŷeŵá, při stiskŶutí 
příslušŶého tlačítka Ŷa dálkoǀéŵ oǀladači Ŷedošlo k žádŶé odpoǀídajíĐí operaĐi 
Když jsou ŵezi Ŷiŵi ǀelké rozdíly. Oďrázek dálkoǀého oǀladače a Ŷáǀod k oďsluze, popis fuŶkĐe, ŵá  
209/5000 

 

1. Specifikace dálkoǀého oǀladače 

 

 

 

Model  
KID-02 S  
(RG57A6/BGEF)  

Jmenovité napětí  3.0V (baterie R03/LR03×2)  

Dosah přijmu signálu  8m   

Rozsah teplot -5ºC ~60ºC  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                    
 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

Ϯ. Oǀládací tlačítka 

 
 

4 Tlačítko SLEEP 

• AktiǀŶí / VypŶout fuŶkĐi spáŶku. To ŵůže udržet ŶejpohodlŶější teplotu a ušetřit eŶergii. 
Tato fuŶkĐe je dostupŶá pouze ǀ režiŵu COOL, HEAT Ŷeďo AUTO. 
• PodroďŶosti ŶalezŶete ǀ části Režiŵ spáŶku ǀ užiǀatelské příručĐe. 
PO)NÁMKA: Pokud je přístroj spuštěŶ ǀ režiŵu SLEEP, ďyl ďy zrušeŶ, pokud je stisknuto 

tlačítko MODE, FAN SPEED Ŷeďo ON / OFF. 
 

5- Tlačítko FRESH ;platí pro KID-02 S) 

AktiǀŶí / )akázat fuŶkĐi FRESH. Když je zahájeŶa fuŶkĐe FRESH, ioŶizátor / sďěrač plazŵatu ;ǀ 
záǀislosti Ŷa ŵodeleĐhͿ je pod Ŷapětíŵ a poŵůže odstraŶit pyl a Ŷečistoty ze vzduchu. 

 

  

  

  

1 -   ON/OFF tlačítko   

Tímto tlačítkem zapnete klimatizační jednotku  
a vypnete. .   

2 -   MODE tlačítko   

Stiskněte toto tlačítko pro nastavení klimatizace  

  v následující sekvenci:  
:   

  

  

PO)NÁMKA: Neǀolte režiŵ HEAT ;TOPENÍͿ, když je 
zařízeŶí, které jste zakoupili pouze typ pro ĐhlazeŶí. 
Režiŵ topeŶí ŶeŶí podporoǀáŶ zařízeŶíŵ typu pouze 
pro ĐhlazeŶí 

  
  

3 -   Tlačítko FAN (ventilátor)     

Používá se pro volbu rychlosti ve 4 krocích:  
  

  

PO)NÁMKA: RyĐhlost ǀeŶtilátoru ŶeŶí ŵožŶé 
zǀolit ǀ režiŵu AUTO Ŷeďo DRY:    
  



6- Tlačítko TURBO  

AktiǀŶí / )akázat fuŶkĐi Turďo. FuŶkĐe Turďo uŵožňuje, aďy jedŶotka dosáhla předŶastaǀeŶé 
teploty ǀ režiŵu ĐhlazeŶí Ŷeďo ǀytápěŶí ǀ Ŷejkratšíŵ čase ;pokud ǀŶitřŶí jedŶotka tuto fuŶkĐi 
Ŷepodporuje, při stiskŶutí tohoto tlačítka Ŷedojde k odpoǀídajíĐí operaĐiͿ. 
 

 

 

7- Tlačítko SELF CLEAN ;platí pro KID-02 S) Funkce Active / Disable Self Clean. 

 

8- Tlačítko UP 

StiskŶutíŵ tohoto tlačítka zǀýšíte ŶastaǀeŶí 
ǀŶitřŶí teploty ǀ kroĐíĐh po ϭ ° C na 30 ° C 

Tlačítko DOWN 

StiskŶutíŵ tohoto tlačítka sŶížíte ŶastaǀeŶí 
ǀŶitřŶí teploty ǀ kroĐíĐh po ϭ° C na 17° C 

 

9- Tlačítko SILENCE / FP 

• FuŶkĐe AĐtiǀe / Disaďle SILENCE. Pokud stiskŶete  
Tlačítko déle Ŷež Ϯ sekuŶdy, fuŶkĐe FP se aktiǀuje a 

 stiskeŵ tlačítka „TIMER ON“ se opět aktiǀuje tlačítko 

„TIMER ON“. Každé stiskŶutí zǀýší autoŵatiĐké časoǀáŶí 
 po ϯϬ ŵiŶutáĐh. Když se ŶastaǀeŶý čas zoďrazí ϭϬH, 
 každé stiskŶutí zǀýší autoŵatiĐky ŶastaǀeŶý čas o  
60 minut. Chcete-li zrušit autoŵatiĐký prograŵ,  
jedŶoduše Ŷastaǀte čas autoŵatiĐkého zapŶutí Ŷa Ϭ: Ϭ. 
   

 

• Když je aktiǀoǀáŶa fuŶkĐe TiĐho, koŵpresor ďude praĐoǀat při Ŷízké frekǀeŶĐi a ǀŶitřŶí 
jedŶotka přiŶese slaďý ǀáŶek, který sŶíží hluk Ŷa ŶejŶižší úroǀeň a ǀytǀoří tiĐhý a pohodlŶý 
prostor pro ǀás. V důsledku ŶízkofrekǀeŶčŶího proǀozu koŵpresoru ŵůže dojít k 
ŶedostatečŶéŵu ĐhladiĐíŵu a topŶéŵu ǀýkoŶu. 
 

 

• FuŶkĐi FP lze aktiǀoǀat pouze ďěheŵ proǀozu topeŶí ;pouze když je režiŵ ŶastaǀeŶí HEATͿ. 
JedŶotka ďude praĐoǀat při teplotě ϴ ° C. OkŶo displeje ǀŶitřŶí jedŶotky zoďrazí FP. Stiskeŵ 
tlačítek ON / OFF, SLEEP, FP, MODE, FAN SPEED, UP Ŷeďo DOWN ďěheŵ proǀozu zrušíte 
funkci FP. 

 

 

 

 

10-Tlačítko TIMER ON 

StiskŶutíŵ tohoto tlačítka zahájíte sekǀeŶĐi autoŵatiĐkého zapŶutí. Každé stiskŶutí zǀýší 
autoŵatiĐké časoǀáŶí po ϯϬ ŵiŶutáĐh. Když je ŶastaǀeŶý čas ŶastaǀeŶ Ŷa ϭϬ,Ϭ, každé 



stiskŶutí zǀýší autoŵatiĐky ŶastaǀeŶý čas o ϲϬ ŵiŶut. ChĐete-li program s automatickýŵ 
časoǀáŶíŵ zrušit, Ŷastaǀte čas autoŵatiĐkého zapŶutí Ŷa hodŶotu Ϭ.Ϭ. 
 

 

11- Tlačítko TIMER OFF 

StiskŶutíŵ tohoto tlačítka zahájíte časoǀou sekǀeŶĐi autoŵatiĐkého ǀypŶutí. Každé stiskŶutí 
zǀýší autoŵatiĐké časoǀáŶí po ϯϬ ŵiŶutáĐh. Když je ŶastaǀeŶý čas ŶastaǀeŶ Ŷa ϭϬ,Ϭ, každé 
stiskŶutí zǀýší autoŵatiĐky ŶastaǀeŶý čas o 60 minut. Chcete-li zrušit autoŵatizoǀaŶý 
prograŵ, jedŶoduše Ŷastaǀte doďu autoŵatiĐkého ǀypŶutí Ŷa hodŶotu Ϭ.Ϭ 

 

12- Tlačítko SǁiŶg ;platí pro KID-02 S) 

Slouží k zastaǀeŶí Ŷeďo spuštěŶí ǀertikálŶího pohyďu žaluzií a ŶastaǀeŶí požadoǀaŶého 
sŵěru prouděŶí ǀzduĐhu ǀleǀo / ǀpraǀo. 
  

I ǀertikálŶí žaluzie ŵěŶí o ϲ stupňů ǀ úhlu pro každý list. U ŶěkterýĐh jedŶotek se Ŷa jedŶu 
sekuŶdu zoďrazí oďlast zoďrazeŶí teploty ǀŶitřŶí jedŶotky. Je-li stisknuto déle Ŷež Ϯ sekuŶdy, 
aktiǀuje se fuŶkĐe ǀertikálŶího otočeŶí žaluzií. 
 

Displej ǀŶitřŶí jedŶotky zoďrazuje IIII, čtyřikrát ďlikŶe a pak se ǀrátí ŶastaǀeŶí teploty. Pokud 
je fuŶkĐe ǀertikálŶího otočeŶí žaluzie zastaǀeŶa, zoďrazí se LC a zůstaŶe sǀítit po dobu 3 

sekund. 

 

Tlačítko SǁiŶg ;platí pro KID-ϬϮ SͿ Slouží k zastaǀeŶí 
Ŷeďo spuštěŶí horizoŶtálŶího pohyďu žaluzií Ŷeďo k 

ŶastaǀeŶí požadoǀaŶého sŵěru prouděŶí ǀzduĐhu  
Ŷahoru / dolů. Žaluzie se ŵěŶí o ϲ stupňů ǀ úhlu pro každý  
list. Pokud ďudete dál tlačit déle Ŷež Ϯ sekuŶdy, žaluzie 

se autoŵatiĐky otočí Ŷahoru a dolů. 
Tlačítko SWING ;platí pro RGϱϳAϲ / BGEͿ Použíǀá se k 

zastaǀeŶí Ŷeďo spuštěŶí fuŶkĐe horizoŶtálŶího 

 autoŵatiĐkého otočeŶí žaluzií. 
Tlačítko DIRECT ;platí pro RGϱϳAϲ / BGEͿ Slouží ke  
změŶě pohyďu žaluzií a ŶastaǀeŶí požadoǀaŶého sŵěru 

prouděŶí ǀzduĐhu sŵěreŵ Ŷahoru / dolů. Mřížka se  
ŵěŶí pro každý lis o ϲ ° 

 

 

 

 

 

 

13-FOLLOW ME Button 

StiskŶutíŵ tohoto tlačítka spustíte fuŶkĐi Následuj ŵě, ǀzdáleŶé zoďrazeŶí je skutečŶá 
teplota Ŷa sǀéŵ ŵístě. Dálkoǀý oǀladač odešle teŶto sigŶál do kliŵatizaĐe každé ϯ ŵiŶuty, 



dokud zŶoǀu ŶestiskŶete tlačítko Folloǁ Me. KliŵatizačŶí jedŶotka autoŵatiĐky zruší fuŶkĐi 
Folloǁ Me, pokud Ŷepřijŵe sigŶál ďěheŵ jakéhokoliv intervalu 7 minut. 

 

 

 

 

 

14- LED Tlačítko 

VypŶout / AktiǀŶí ǀŶitřŶí displej Displej. Při stiskŶutí tlačítka se displej ǀŶitřŶí oďrazoǀky 
ǀyŵaže a zŶoǀu se rozsǀítí. 
 

 

 

 

)oďrazeŶí režiŵu 

. Indikátory na LCD 3   
  

  

  

  

  

  

  

  

  Zobrazí se při přenostu dat.   

  Zobrazí se když je dálkový ovladač zapnutý   

  Zobrazení baterie (detekce vybití baterie).   

  Není k dispozici pro tuto jednotku   

  Zobrazí se při nastavení času TIMER ON   

  Zobrazí se, když je nastaven čas vypnutí 
časovače.Displayed when TIMER OFF time is set. 

  
  Zobrazte nastavenou teplotu nebo pokojovou teplotu nebo čas v nastavení 

časovače 

  
  

  Zobrazí se v režimu spánku.   

  Indikuje, že klimatizace pracuje v režimu Follow me   

   Zobrazí se, když je aktivována nová funkce (některé jednotky)        

  Zobrazí se, když je aktivována funkce ticha     

Indikace otáček ventilátoru   

  Nízká ryĐhlost     

    

    

  

StředŶí ryĐhlost 

Vysoká ryĐhlost 

AutoŵatiĐká ryĐhlost  



PozŶáŵka: VšeĐhŶy ukazatele uǀedeŶé Ŷa oďrázku jsou pro přehledŶou prezeŶtaĐi. Běheŵ 
aktuálŶího proǀozu se ǀšak Ŷa displeji zoďrazí pouze relatiǀŶí fuŶkčŶí zŶačky. 

ϰ. Jak použíǀat tlačítka 

ϰ.ϭ. Autoŵatický provoz 

 

 

Ujistěte se, že je jedŶotka zapojeŶa a je k dispozici 

ŶapájeŶí. IŶdikátor OPERATION Ŷa displeji ǀŶitřŶí 
 jedŶotky začŶe ďlikat. 
  

ϭ. StiskŶutíŵ tlačítka MODE ǀyďerte ŵožŶost Auto. 
Ϯ. StiskŶutíŵ tlačítka UP / DOWN Ŷastaǀte 

požadoǀaŶou teplotu. Teplota ŵůže ďýt ŶastaǀeŶa  
ǀ rozsahu ϭϳºC ~ ϯϬºC ǀ kroĐíĐh po ϭ ° C. 
ϯ. StiskŶutíŵ tlačítka ON / OFF zapŶěte kliŵatizaĐi. 
  

PO)NÁMKA 

ϭ. V režiŵu Auto ŵůže kliŵatizačŶí zařízeŶí logiĐky 

zǀolit režiŵ ĐhlazeŶí, ǀětráŶí a ǀytápěŶí sŶíŵáŶíŵ  

rozdílu ŵezi skutečŶou okolŶí teplotou ǀ ŵístŶosti 
a ŶastaǀeŶou teplotou Ŷa dálkoǀéŵ oǀladači. 
Ϯ. V režiŵu Auto Ŷelze ryĐhlost ǀeŶtilátoru přepíŶat. 
To již ďylo autoŵatiĐky řízeŶo. 
ϯ. Pokud ŶeŶí režiŵ Auto pro ǀás pohodlŶý, lze  
požadoǀaŶý režiŵ ǀyďrat ručŶě. 
 

ϰ.Ϯ. ChlazeŶí / TopeŶí / Proǀoz ǀeŶtilátoru 

  

Ujistěte se, že je jedŶotka zapojeŶa a je k dispozici 

ŶapájeŶí. 
 

1.StiskŶutíŵ tlačítka MODE ǀyďerte režiŵ COOL, 
HEAT ;pouze ŵodely ĐhlazeŶí a topeŶíͿ Ŷeďo režiŵ FAN. 
2.požadoǀaŶá teplota. Teplota ŵůže ďýt ŶastaǀeŶa ǀ  
rozsahu ϭϳºC ~ ϯϬºC ǀ kroĐíĐh po ϭ ° C. 
ϯ. StiskŶutíŵ tlačítka FAN ǀyďerte ryĐhlost ǀeŶtilátoru ǀe čtyřeĐh kroĐíĐh - Auto, Low, Med 

nebo High. 

ϰ. StiskŶutíŵ tlačítka ON / OFF zapŶěte kliŵatizaĐi 
  

 

 

 



PO)NÁMKA 

V režiŵu FAN ŶeŶí ŶastaǀeŶá teplota zoďrazeŶa Ŷa dálkoǀéŵ oǀladači  a nejste schopni 

koŶtroloǀat teplotu ǀ ŵístŶosti. V toŵto případě ŵohou ďýt proǀedeŶy pouze kroky ϭ, ϯ a ϰ. 
 

 

 

 

 

 

ϰ.ϯ. OdǀlhčoǀáŶí 
  

Ujistěte se, že je jedŶotka zapojeŶa a je k dispozici 

ŶapájeŶí. IŶdikátor OPERATION Ŷa displeji ǀŶitřŶí 
 jedŶotky začŶe ďlikat. 
  

ϭ. StiskŶutíŵ tlačítka MODE ǀyďerte režiŵ DRY. 
Ϯ. Tlačítky UP / DOWN Ŷastaǀte požadoǀaŶou  
teplotu. Teplota ŵůže ďýt ŶastaǀeŶa ǀ rozsahu  
ϭϳºC ~ ϯϬºC ǀ kroĐíĐh po ϭ ° C. 
ϯ. StiskŶutíŵ tlačítka ON / OFF zapŶěte kliŵatizaĐi. 
  

PO)NÁMKA 

V režiŵu odǀlhčoǀáŶí Ŷelze otáčky ǀeŶtilátoru  
přepíŶat. To již ďylo autoŵatiĐky říze 

 

 

 

ϰ.ϰ. Proǀoz časoǀače 

  

StiskŶutíŵ tlačítka TIMER ON ŵůžete Ŷastaǀit  
doďu autoŵatiĐkého zapŶutí přístroje. StiskŶutíŵ 

 tlačítka TIMER OFF ŵůžete Ŷastaǀit čas automa- 

tiĐkého ǀypŶutí přístroje 

  



NastaǀeŶí času autoŵatiĐkého zapŶutí. 
  

ϭ. StiskŶěte tlačítko TIMER ON. Dálkoǀý oǀladač 

 zoďrazuje TIMER ON, posledŶí ŶastaǀeŶý čas                                                  
Auto-oŶ a Ŷa displeji se zoďrazí „H“. NyŶí je připraǀeŶ 

resetoǀat čas Auto-oŶ pro spuštěŶí operaĐe. 
Ϯ. OpětoǀŶýŵ stiskŶutíŵ tlačítka TIMER ON Ŷastaǀte  

čas autoŵatiĐkého zapŶutí. Při každéŵ stiskŶutí tlačítka  
se čas zǀýší o půl hodiŶy ŵezi Ϭ a ϭϬ hodinami a o jednu 

hodinu mezi 10 a 24 hodinami. 

ϯ. Po ŶastaǀeŶí TIMER ON ;)APNUTÍ ČASOVAČEͿ dojde  
k jedŶé sekuŶdoǀé prodleǀě, Ŷež dálkoǀý oǀladač ǀysílá  
sigŶál do kliŵatizaĐe. Poté, po přiďližŶě dalšíĐh Ϯ 
sekuŶdáĐh, 
sigŶál „h“ zŵizí a Ŷa displeji LCD se zŶoǀu zoďrazí 
ŶastaǀeŶá  
teplota. 

  

 

NastaǀeŶí času autoŵatického ǀypŶutí. 
 

ϭ. StiskŶěte tlačítko TIMER OFF. Dálkoǀý oǀladač ukazuje TIMER OFF, posledŶí ŶastaǀeŶý čas 
autoŵatiĐkého ǀypŶutí a Ŷa displeji se zoďrazí sigŶál "H". NyŶí je připraǀeŶ resetoǀat čas 

autoŵatiĐkého ǀypŶutí pro zastaǀeŶí operaĐe. 
  

Ϯ. OpětoǀŶýŵ stiskŶutíŵ tlačítka TIMER OFF Ŷastaǀte čas autoŵatiĐkého ǀypŶutí. Při 
každéŵ stiskŶutí tlačítka se čas zǀýší o půl hodiŶy ŵezi Ϭ a ϭϬ hodiŶaŵi a o jedŶu hodiŶu 
mezi 10 a 24 hodinami. 

  

3. Po nastaǀeŶí TIMER OFF ;VYPNUTÍ ČASOVAČEͿ dojde k jedŶé sekuŶdoǀé prodleǀě, Ŷež 
dálkoǀý oǀladač ǀysílá sigŶál do kliŵatizaĐe. Po uplyŶutí přiďližŶě dalšíĐh Ϯ ǀteřiŶ zŵizí sigŶál 
"H" a Ŷa displeji LCD se zŶoǀu zoďrazí ŶastaǀeŶá teplota. 
  

  POZOR 

  

• Pokud zǀolíte režiŵ časoǀače, dálkoǀý oǀladač autoŵatiĐky ǀysílá sigŶál časoǀače do 
ǀŶitřŶí jedŶotky po staŶoǀeŶou doďu. Proto udržujte dálkoǀý oǀladač Ŷa ŵístě, kde ŵůže 
spráǀŶě přeŶášet sigŶál do ǀŶitřŶí jedŶotky. 
  

• EfektiǀŶí doďa proǀozu ŶastaǀeŶá dálkoǀýŵ oǀladačeŵ pro fuŶkĐi časoǀače je oŵezeŶa Ŷa 
ŶásledujíĐí ŶastaǀeŶí: Ϭ.ϱ, ϭ.Ϭ, ϭ.ϱ, Ϯ.Ϭ, Ϯ.ϱ, ϯ.Ϭ, ϯ.ϱ, ϰ.Ϭ, ϰ.ϱ, ϱ.Ϭ, ϱ.ϱ, ϲ.Ϭ, ϲ.ϱ, ϳ.Ϭ, ϳ.ϱ ϴ,Ϭ, 
8,5, 9,0, 9,5, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 a 24. 

 

Příklad ŶastaǀeŶí časoǀače 



  

TIMER ON 

;AutoŵatiĐký proǀozͿ 
  

FuŶkĐe TIMER ON je užitečŶá, pokud ĐhĐete, aďy se přístroj 
autoŵatiĐky zapŶul před Ŷáǀrateŵ doŵů. KliŵatizaĐe se 
autoŵatiĐky spustí ǀ ŶastaǀeŶéŵ čase. 
  

 

Příklad: 
SpuštěŶí kliŵatizaĐe ďěheŵ ϲ hodiŶ. 

ϭ. StiskŶěte tlačítko TIMER ON ;)apŶout časoǀačͿ, Ŷa 
displeji se zoďrazí posledŶí ŶastaǀeŶí doďy spuštěŶí a sigŶál 
"H". 

Ϯ. StiskŶěte tlačítko TIMER ON pro zoďrazeŶí "ϲ.ϬH" Ŷa 
displeji TIMER ON Ŷa dálkoǀéŵ oǀladači. 
ϯ. Počkejte ϯ sekuŶdy a oďlast digitálŶího displeje zŶoǀu 

zoďrazí teplotu. IŶdikátor "TIMER ON" sǀítí a tato fuŶkĐe je aktiǀoǀáŶa. 
 

ČASOVAČ VYPNUTÍ 
;OperaĐe autoŵatiĐkého ǀypŶutíͿ 
  

FuŶkĐe VYPNUTÍ ČASOVAČE je užitečŶá, pokud 
chcete, aby se jednotka automaticky vypnula. 

KliŵatizaĐe se autoŵatiĐky zastaǀí ǀ ŶastaǀeŶéŵ čase. 
  

Příklad: 
K zastaǀeŶí kliŵatizaĐe za ϭϬ hodiŶ. 
ϭ. StiskŶěte tlačítko TIMER OFF ;VYPNUTÍ ČASOVAČEͿ, 
posledŶí ŶastaǀeŶí doďy zastaǀeŶí a Ŷa displeji se 
zoďrazí sigŶál "H". 
Ϯ. StiskŶěte tlačítko TIMER OFF pro zoďrazeŶí "ϭϬH" 
Ŷa displeji TIMER OFF dálkoǀého oǀladače. 
ϯ. Počkejte ϯ sekuŶdy a oďlast digitálŶího displeje 
zŶoǀu zoďrazí teplotu. IŶdikátor "ČASOVAČ VYPNUTO" sǀítí a tato fuŶkĐe je aktiǀoǀáŶa. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



KOMBINOVANÝ ČASOVAČ 

;NastaǀeŶí časoǀačů )AP a VYP současŶěͿ 
  

TIMER OFF → TIMER ON 

;)apŶuto → )astaǀit → spuštěŶí proǀozuͿ 
Tato fuŶkĐe je užitečŶá, když ĐhĐete, aďy se kliŵatizačŶí 
zařízeŶí po Ŷáǀratu  a po jeho opětoǀŶéŵ spuštěŶí zŶoǀu 
zastavilo. 

 

  

Příklad: 
Chcete-li kliŵatizaĐi zastaǀit Ϯ hodiŶy po ŶastaǀeŶí a 
zŶoǀu zapŶěte ϭϬ hodiŶ po ŶastaǀeŶí. 
  

ϭ. StiskŶěte tlačítko TIMER OFF. 
Ϯ. OpětoǀŶýŵ stiskŶutíŵ tlačítka TIMER OFF ;VypŶoutͿ se Ŷa displeji TIMER OFF ;VYPNUTOͿ 
zoďrazí hodŶota Ϯ,Ϭh. 
  

ϯ. StiskŶěte tlačítko TIMER ON. 
ϰ. )Ŷoǀu stiskŶěte tlačítko TIMER ON pro zoďrazeŶí ϭϬh Ŷa displeji TIMER ON. 

ϱ. Počkejte ϯ sekuŶdy a oďlast digitálŶího displeje zŶoǀu zoďrazí teplotu. IŶdikátor "TIMER 
ON OFF" sǀítí a tato fuŶkĐe je aktiǀoǀáŶa. 
 

 

 

 

 

TIMER ON → TIMER OFF 

;VypŶuto → Start → )astaǀit proǀozͿ 
  

Tato fuŶkĐe je užitečŶá, když ĐhĐete spustit kliŵatizaĐi dříǀe, Ŷež se proďudíte a zastaǀíte po 
opuštěŶí doŵu. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Příklad: 
SpuštěŶí kliŵatizaĐe Ϯ hodiŶy po ŶastaǀeŶí a zastaǀeŶí ϱ 
hodiŶ po ŶastaǀeŶí. 
  

ϭ. StiskŶěte tlačítko TIMER ON. 
Ϯ. OpětoǀŶýŵ stiskŶutíŵ tlačítka TIMER ON se Ŷa displeji 
TIMER ON zoďrazí Ϯ,Ϭh. 
ϯ. StiskŶěte tlačítko TIMER OFF. 
ϰ. OpětoǀŶýŵ stiskŶutíŵ tlačítka TIMER OFF ;VypŶout 
časoǀačͿ se Ŷa displeji TIMER OFF ;VypŶutoͿ zoďrazí 
hodnota 5.0h. 

ϱ. Počkejte ϯ sekuŶdy a oďlast digitálŶího displeje zŶoǀu 
zoďrazí teplotu. IŶdikátor "TIMER ONOFF" sǀítí a tato fuŶkĐe je aktiǀoǀáŶa. 
  

  

  

PO)NÁMKA: NastaǀeŶí časoǀače ;TIMER ON ;zapŶutoͿ Ŷeďo TIMER OFF ;ǀypŶutoͿͿ, které se 
proǀádí postupŶě po uplyŶutí ŶastaǀeŶého času, ďude aktiǀoǀáŶo jako prǀŶí. 
Odeslat zpětŶou ǀazďu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ϱ. MaŶipulace s dálkoǀýŵ oǀladačeŵ 

 

 

  

UŵístěŶí dálkoǀého oǀladače. 
Použijte dálkoǀý oǀladač do ǀzdáleŶosti ϴ ŵetrů od spotřeďiče a 
sŵěřujte k přijíŵači. 
Příjeŵ je potǀrzeŶ pípŶutíŵ. 
  

  

  

  

  

  

  

  UPO)ORNĚNÍ 
  

• KliŵatizaĐe Ŷeďude fuŶgoǀat, pokud záĐloŶy, dǀeře Ŷeďo jiŶé ŵateriály ďlokují sigŶály z 
dálkoǀého oǀladače do ǀŶitřŶí jedŶotky. 
• )aďraňte pádu kapaliŶy do dálkoǀého oǀladače. Neǀystaǀujte dálkoǀý oǀladač příŵéŵu 
sluŶečŶíŵu sǀětlu Ŷeďo teplu. 
• Pokud je přijíŵač iŶfračerǀeŶého sigŶálu Ŷa ǀŶitřŶí jedŶotĐe ǀystaǀeŶ příŵéŵu sluŶečŶíŵu 
sǀětlu, kliŵatizaĐe Ŷeŵusí spráǀŶě fuŶgoǀat. Použijte záĐloŶy, aďyste zaďráŶili pádu 
sluŶečŶího sǀětla Ŷa přijíŵač. 
• Pokud Ŷa dálkoǀý oǀladač reagují jiŶé elektriĐké spotřeďiče, přesuňte tyto spotřeďiče Ŷeďo 
se oďraťte Ŷa ŵístŶího prodejĐe. 
• Dálkoǀý oǀladač ŶeŶeĐhte spadŶout. )aĐházet opatrŶě. 
• Na dálkoǀý oǀladač Ŷepokládejte těžké předŵěty aŶi Ŷa Ŷěj Ŷestoupejte. 
  

  

  

Použití držáku dálkoǀého oǀladače ;ǀolitelŶéͿ 
  

• Dálkoǀý oǀladač ŵůže ďýt připojeŶ ke stěŶě Ŷeďo sloupku poŵoĐí držáku 
dálkoǀého oǀladače ;ŶeŶí součástí dodáǀky, zakoupeŶo zǀlášťͿ. 
• Před iŶstalaĐí dálkoǀého oǀladače zkoŶtrolujte, zda kliŵatizaĐe spráǀŶě přijíŵá 
sigŶály. 
• NaiŶstalujte dálkoǀý oǀladač dǀěŵa šrouďy. 
• Pro iŶstalaĐi Ŷeďo deŵoŶtáž dálkoǀého oǀladače jej posuňte Ŷahoru Ŷeďo dolů 
v držáku 

 

 

 



 

 

 

 

NásledujíĐí případy zŶaŵeŶají ǀyďité ďaterie. Vyŵěňte staré ďaterie za Ŷoǀé. 
• PípŶutí ŶeŶí při přeŶosu sigŶálu ǀysíláŶo. 
• IŶdikátor zŵizí. 
  

  Dálkoǀý oǀladač je ŶapájeŶ dǀěŵa suĐhýŵi ďaterieŵi ;RϬϯ / 
LRϬϯXϮͿ uŵístěŶýŵi ǀ zadŶí zadŶí části a ĐhráŶěŶé kryteŵ. 
  

;ϭͿ Odstraňte kryt ǀ zadŶí části dálkoǀého oǀladače. 
;ϮͿ Vyjŵěte staré ďaterie a ǀložte Ŷoǀé ďaterie, spráǀŶě uŵístěte 
konce (+) a (-). 

;ϯͿ Nasaďte kryt zpět. 
  

PO)NÁMKA: 
Když jsou ďaterie ǀyjŵuty, dálkoǀý oǀladač sŵaže ǀšeĐhŶy prograŵy. Po ǀložeŶí ŶoǀýĐh 
ďaterií ŵusí ďýt dálkoǀý oǀladač přeprograŵoǀáŶ. 
  

  

    UPO)ORNĚNÍ 
• NeŵíĐhejte staré a Ŷoǀé ďaterie aŶi ďaterie růzŶýĐh typů. 
• NeŶeĐháǀejte ďaterie ǀ dálkoǀéŵ oǀladači, pokud je Ŷeďudete použíǀat po doďu Ϯ Ŷeďo ϯ 
ŵěsíĐů. 
• Neǀyhazujte ďaterie jako ŶetříděŶý koŵuŶálŶí odpad. Odpad ŵusí ďýt odděleŶ pro zǀláštŶí 
zpraĐoǀáŶí. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KoŶstrukĐe a speĐifikaĐe podléhají zŵěŶáŵ ďez předĐhozího upozorŶěŶí pro zlepšeŶí 
ǀýroďku. PodroďŶosti ǀáŵ sdělí prodejŶí ageŶtura Ŷeďo ǀýroďĐe. 



Výrobce si vyhrazuje právo na změny výrobku. Aktuální informace o výrobku jsou uvedeny na
www.mandik.cz

MANDÍK, a.s.
Dobříšská 550
26724 Hostomice
Česká republika
Tel.: +420 311 706 706
E-Mail: mandik@mandik.cz
www.mandik.cz


